
KRÓNIKA  

NAPIRENDEN A NIHILIZMUS  

A Híd múlt év decemberi számában foglalkoztunk Janko Kos-
nak a Polja c. folyóiratban megjelent cikkével, amely tulajdon-
képpen egy esszésorozat első  írása. Idéztük Kos véleményét, hogy 
a mai nyugati irodalom kiemelked ő  iránya a nihilizmus, a szó 
filozófiai jelentésében. Már akkor sejthettük, hogy a fiatal szlovén 
esszéíró alkalo гmadtan bővebben foglalkozik majd a nihilizmussal. 
Feltevésünket meger ősítette , ;Költői téma" című  esszéje, amely az 
Izraz múlt évi utolsó számában jelent meg, és a Híd idei 2. szá-
mában fordításban közölt. Ebben az írásában fejti ki Kos azt a 
nézetét, hogy a túlhaladott romantika, kritikai realizmus és meta-
fizika helyébe az irodalomban a nihilizmus lёpett, s ,,karuniti гvi1 g-
iradalmának — els ősorban a nyugati irodalomnak — egyik repre-
zentatív fejlődési szakaszát" alkotja. A további аkban megállapítja: 
„A modern entiber 'bizonyos tulajdonságait és lelki világát tükröz ő  
nihilizmus, amely erő teіІ jeu s gyakraкn a&otó iihletfarrása a költé-
szetnek, lassanként reálisabbá, bizonyos tekintetben pedig mo-
deгnebbé és hatékonyabbá válik ... az eaniber mint reális lény és 
a költő  minta költészet ikifejező  szerve nem maradhat sokáig a 
niihilizmusiban, mert a mindentagadás csók átmeneti fokozat, ,amely 
a világ és ezzel a 'költészet tagadására visz, vagy pedig — az em-
bernek új, cmagasafbb értelemben vett érvényesülésére." Ez egé-
szen új irodalom lesz, amelyről még nem tudhatjuk, milyen. „Annyi 
azonban bizonyos, hogy központjában a modern civilizáció és a 
modern ember ellentmondásainak világos, valószer ű  és nem roman-
tikus képe áll majd, amely ... életkedvet ad az emberitek." 

A jelenlegi helyzetnek, főleg pedig magának a nihilizmusnak 
az elemzésével azonban akkor adós maradt Kos. A Polja legújabb 
(43.) száдmában „Irodalam és nihilizmus" cím ű  esszéjében részle-
tesen foglakozik evvel a kérdéssel. 

Mindaz, amit eddig a világirodalomról, integrációról, a meta-
fizikáról és ramantikáról mondott, csak el őkészítése, íbevezetése 
volta nihilizmus nagy témájának. Igaz, a romantika még mindig 
él a mai jugoszláv, európai és világirodalomban. Lépten- гiyomon 
rábukkanunk. Ez résaben vonatkozik a realizmus utolsó stádiu-
mára, a kritikai vagy оbjektív realizmusra is. Szemmellátható 
azonban, hogy a romantika és a kritikai realizmus •ma az irodalom 
múltjának maradványa. Az igazi irodalom a modern id őkben ki-
szorítja ezt a két m űvészi irányzatot. A mai, modern szellemi 
perspektívák között az els ő, irodalmi 'koncepciósban modern és 
univerzális — Kos szerint — a nihilizmus. 

Ennek megállapítása után Kos hivatkozik régebbi megjegyzé-
sére, hogy tti. a rцi'hilizanius~t fivlozófial értel,miёben kell venmünk, 
minta világ va ~lбságát és ömimagát a metafizika bamilásánia ~k meg- 
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világftásában átélő  ember lelkiállapotának sajátosságát. A nihilizmus 
a metafizika taagadása, és a metafizika bamlásának utolsó, végleges 
terméke. A nihilista igazságkeresés abb бl a metafizikai tételb ő l 
indul ki, !hogy a valóság antropomorf, apriorisztikus és hierarchikus 
egység, s oda vezet, hogy a világon nincs meggondolt, apriorisz-
tikus antropomorfizmus. A nihilizmus lényege a :metafizikai dezil-
lúzió, s ez a nihilista irodalom szellemi és esztétikai alapja. 

A metafizika és a nihilizmus közötti különbségek vizsgálatában 
Kos példának veszi a metafizikai regény h ősének halálát, amely  
tulajdonképpen az igazi világba való belépést jelenti. Egy meta-
fizikai mű  hőse halálával hozzájárul ahhoz, hagy a széthulló világ 
visszatérje тn az laprioris rend teljességébe. A nihilizmusban az 
ember halála nem lehet áldozat, mert visszhangtalan marad, nem 
ad feleletet a pusztulás értelmének kérdésére, s az abszurdum 
némasága csak azt Jelenti, ihogy ,a világ továbbra is megokolatlan.  
értelmetlen marad. 

A nihilizmus, igazi lényegélten, mindenfajta metafizika taga-
dása, állítia Kos. Ezért a nihilista irodalom szakítás mind a roman-
tikus szellemmel, mind a kritikai realizmus filozófiájával. A 
romantika nihilista tagadását logikusan kiegészíti a XIX. század 
pozitivizmusa által teremtett kritikai realizmus tagadása. A meta-
fizika tagadásában a nihilizmus a világ metafizikai rendjéb ől indul 
ki. Evvel a nihilizmus tagadja azt a tételt, amelyt ől önmaga követ-
kezik, és saját semmiségévé változik. A nihilizmus túlajdonképpen 
a metafizikai szellem kételkedése önmagában — önmagának a 
megsemmisítése. A nihilizmus tehát a metafizikával és annak fel-
bamlásával az ellentétek dialektikus egységét alkotja. A nihilizmus, 
továbbá, a romantikus irodalmi alkotás tagadása, s ez a romantika 
ellentmondásainak végső  eredménye. A romantika — belső  ellent-
mondásainak logikájából — felbomlott, s a bomlási folyamat jelen-
ségeinek egyike a nihilista irodalom. fgy vele is dialektikus egy-
séget alkot. Ebből a kapcsolatból következik, hogy a nihilizmus nem 
tud megszabadulni a metafizika korlát аitól.:s képtelen a roman-
tikus dilemmák fölé emelkedni. Az utóbbi 150 év irodalmának 
története a nihilizmus keletkezésérnek szemszögéb ől nézve nem 
egyéb, mint a romantikus szellem és a kritikai realizmus filozo-
fiájánák szélsőségekbe való átmenete, s ezekből alakul ki a nihi-
lista irodalom szelleme és esztétikája.  

A nihilizmus első  jeleit az irodalomban smár a romantikus  
időszakban észrevehetjük, különösen ennek vége felé. Janko Kos 
Heine, Baudelaire, Rimbaud, Flaubert, Mallarmé, Proust, Joyce és 
Kafka műveit említi. Az utóbbi három jelenti a nihilista irodalom leg-
magasabb csúcsait, klasszicitását. A harmincas évek után a nihi-
lista irodalom megállapodott irodalmi ára5mbattá alakult át, amely 
inkább külső  hatásában erősödik, mint ihlető  intenzitásában. A 
nihilizmust az utóbbi időben az egzisztencializmus éts az abszurdum 
Filozófiája egészíti ki. 

Rendkívül érdekes esszéjének befejez ő  részéten Kos megálla-
pítja, hogy a nihilizmus irodalmának fénykora már let űnt. Szelleme 
most kiutat keres, a sorsdönt ő  következmények legy őzésének 
lehetőségeit. A mai nihiPsta irodalom Malraux-.tól Sartre-ig és  

Camus-ig épp erre törekszik. A legbátrabb kísérlet az, amely a 
nihilizmust saját tételeinek alapján akarja túlhaladni. Sok ilyen 
vállalkozás azonban a nihilista sajátosságoktól való megszabadu-
lás helyett a nihilizmus el őtti fázisra vezet vissza. 

Az irodalom legid đszerűbb é5 legégetőbb kérdései ma ezek: mi 
a korszerű  nihilista Irodalom sorsa? Mi bomlasztja? Hol a kiút 
a jelenlegi helyzetből? Ezekre a kérdésekre Kos eszerint csak alapos 
elemzés után lehet válaszolni. Esszéjének végén arra enged követ-
keztetni, hagy ezt a fontos, nehéz és súlyos felel ősjéggel járó mun-
kát el fogja végezni. 
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AZ APÁK BŰNE  

Ernst Jünger, a mai Пémеt sors „szabadalmazott" tolmácso-
lója találta ki ezt a szót: elsvájci.asods. — Azokat illeti vele, akik  
semlegesekként egyáltalán neon vetteik rétszt ennek a sorsnak a ki-
alalkításában, tehát nincs is joguk beszélaii róla. lilrisch és Düren-
matt után íme egy harmadik „elsvájciasodott" német is jelentke-
zett, és szenvedélyes hévvel kér szót a mémzet nép és elkövetet±:  
bűne nevében. Otto Friedrich Walter harmimdkét éves író az új  
, ;svájci". Egész eddigi élete biztosíték arra, hogy ártatlan a inémet  
nép bűnében. Ölten közelében született egy kis falucskában, apja  
az ismert katolikus könyvkiadó. Iskoláinak elvégzése után három  
évig könyvkeresked ő-tanonc Zürichben, majd — mára ,háború  
utáni Németországban — a nyomdászat alapelemeivel ismerkedik  
meg, hagy mindezek után átvegye apja munkáját. A kéziraték ёs  
a szerzők szerencséskezű  megválogatásával rövid id ő  alatt új, tisz-
teletet ágerjeszt ő  nevet szerez vállalatánaik, muinkája nyomán újjá-
születik, lialadószellern űvé, modernné frissül a régi vállalat.  

Regényt is írt, és könyve —amelyet ez a biztonságos anyagi  
léglkönben nevelkedett, minden jel szerint zavartalanul boldog fia-
talember írt —, a Monat beszámolója Szerirat a legszenvedélyesebb  
vádirata mai Németarszag ellem, a realista köniös ellenére is,  
am~ely ~be szerzője az allegorikus történetet bújtatta. Der Stumme  

(A néma) a regény címe és útépít őkről szól, akik a svájci Jura  
hegység vad rengetegei között dolgoznak. A tizenkét útépít ő  közi  
egy tizenharmadik érkezik: egy néma fiatalember. A jövevény a  
munkások lakóbarakkjában egy motarkemékpárt pillant meg, s  
erről = csakis erről — fölismeri az egyik útépít ő  munkásban ap-
ját, akit gyerekkora óta inem lrátotrt. Az apa maga a megtestesült  
vétek: részegségébeni lelökte feleségét a lépcs őről, és az asszony  
belehalt sebeibe. Kisfia szemtainúja volt ennek a szörny ű  jelenet-
nek, akkor némult meg. A néma — az új német nemzedék, melyei  
az apáik bűnre tett myomarékká — retteg apja könyörtelenségét ő l,  
Apja nem ismer rá. Külörvbem semmit sem változott, a börtön sem  
javította meg. Amikor munka közben a beomló föld betemeti egy  

paraszt arra kóborgó kutyáját, eszi ágában sincs vállalni a hibát.  

S a többi tдzenegy munkás vele együtt hallgat, bűintánsává lesz.  
Lopásra is vetemedik, s minthogy sem ő , sem a többi murvás nem  
ismeri be a tettet, a gy аnú .a nёrna fiatalemberre terel ődik. Nem  
tud védekeznd, kételyek gyötrik, szeretne már pontot tenni a b ű-
nök láncolata utáni, szeretné végét vetni az apa !b űnei fölött érzett  
szenvedésnek. Arra a maggy őződésre jut, hagy csakis a b űn válla-
lása hozhatja meg a megoldáist. Apja helyett magára vállalja hát  

a fapást és büntetésül ő  almázza alá az út utolsó, legveszedelme-
sebb szakaszán álló sziiklákat. A rabbarnás pillainatában az apjára  

néz, az öreg ráismer, s megindul fia felé.  

— Apám! — ihagyja e і  a kiáltás .a fiú ajkát, az els ő  értelmes  
szó, tagolt hang a ~nn i év óta.  

A szikláJk az öregre arnlanak, betemetik a b űnöst. Halála  
meghozza a fölszabadulást.  

A regénybeli allegóriának vallásos szintje is van: nem vélet-
len, hogy az útépítésen tizeinkét munkás (apostol) dolgozik, éis az  
sem véletlen, hagy a fiú váltja meg az apa b űnét.  

Otto Friédrič,h Waiter világa számunkra zárt világ, de nem  
hallgatunk rólla, mert ez a világ helyenként a tisztalelk űek és a  
szilárdszeІІeműeik egyetlen hozzáférhető  menedéke.  
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EGY FESTŐ  DICSÉRETE  

Ebben a rovatban. az irodalmi az egyedurallkodó, a m űvészet  
többel ágát csak .ókkor említjük, ha — hagy úgy mondjuk — ki-
lépnek keretükből. Véleméчnyünik szerint ez a ,kivételezés teljes  
mértÉkben megilleti Mileniko Stan č ié festőt, a ,;legirodalmibb" ju-
goszláv festőművészt. Ezért mondjuk el, hagy a Preuves januári szá-
mában K. H. Jelin-ustki hogyan, miként szól Stankié pэ~.rizsi  killítá 
sáról, miért sorolja tárlatát az idény három legn аgyоbb meglepe-
tése aközé, Brauner - és Lebenstein mellett.  

„Viktor Brauner és Jan Lebenstein — mondja Jelinski —
megszállottságukat a legmodernebb m űvészi esziközökkel fejezik ki.  
Ez azonban nem jelenti azt, hagy egy egészen ebyéni és a maga 
nemében ,egyedülálló mű  visszatetszést keltene bennem „anákro-
nisztikus" jellegével. S őt, állásfoglalást, eredetiséget Latok benne. 
Ez elsósonban Balthusra, meg Leanor Fiiriire vonatkozik. De illik 
Stanč ićra, erre a fiatal jugoszláv fest őre 2s, akinek knálll tósa meg-
előzte Ldbenstein tárlatát a Galérie Lambert-ben. Baltatus neve ez 
esetben értékmér ő  is: a L' leii című  folyóirat egymás mellett, ,kö-
zös cikkben közölte a nagy francia fest ő  és Sгaвč ié Holt gyermek 
című  képét. Szó sincs egymásra hatásmól, a +két .m űvész világa na-
gyon különböző, mégis mindketten egy művészi elképzelést való-
sítanak ;meg, a csend képzetét keltik. Fiero de(11a Francesca, Ge-
orge de la Tour, Seurat, Oscar Sc'hlemer tartoznak ehhez a sorhoz 
— bármennyire is különböznek egymástól. Stan č íć  csaknem egy-
színű  képei (egyilk-másik tiszta zöld, csak itt-ott látszik rajtuk né-
hány terrakotta és okker folt, m,ás képek meg kizárólag piros szín-
ben tündökölnelk), egy olyan világ képét varázsolják eléník, ahol a 
teljes magány és a társke гresé+s vemeséget szenved az erotika kísér-
tésében. Amikor Stan čdi nem tesz enrgedményelket az érzelg ősség-
ben megnyilvánuló álnyugalom vonzásának, m űvészete Maurice 
Blanchot és George Batai ~lLe (költői i,gény'eivel ér föl." 

LÉLЕг(ТАNI REGÉNY - SIMENON TOLL ДΡ Bб L  

George Simenon egy pillanatra abbahagyta mesteri detek-
tívregényeinek sorozatgyártását, és La vieille (Az öregasszony)  
címmel lélekta тΡ ii regényt írt. Erről számol ,be Jean Blanzat a Fi-
garo Littéraire január 16-i számában. Amint már Simenontól  
megszokhattuk, a bonyodalom itt is két nemzedék szembenállá-
sából, két életforma ösзzeütközéséből keletkezik. Az egyik nem-
zedék már elmúlóban van, a anásik éppen hogy kialakult. Az  
egyiket Sophie Emel tizennyolc éves ejt őernyőugró bajnoknő  kép-
viseli, az 6 életébe avatkozik be váratlanul nyolcvan éves nagy-
anyja, és ugyannilyen váratlanul súlyos bels ő  kételyeket kelt  a 
lányban. Sophie Emel — sportoló :fiatal lány létére — meglehe-
tősen viharos, lényegében azonban szigorúan rendszeres életet  
folytat. Idejét szabályosan osztja meg az edzés, a kabarék, bá-
rok, fogadások és szerelmi kalandok között. Ez utóbbiak kizárólag  
nőnemű  partnerepre korlátozódnak, akiket Sophie bajbajutott 1á-
nyak közül szenttel ki magáriak. A nagyanya szegény, rossz-
indulatú, iszákos vénasszony. Amikor kilalkoltatták lebontásra  
ítélt lakáмчából, s unokájához kerül, a fiatal lányban csak rész-
vétteljes undort kelt. Kettő jјk viszonya később megváltozik, bo-
nyolultabbá vá1Lk. Az öregasszony szüntelenül a maga életér ől  me 
sél, és lassankén гt megmérgezi unokája lelki bélkéjét. A lányt rabul  
ejti az öregasszony gonaszsága. A sók meséb ől egy gyökeresen elhi-
bázott, elrontott élet bontakozik iki. Az öregassxo у  szavai romba- 
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döntik Saphie-mаk az életbe vetett hitét, és arcról gy őzik meg, hagy  
balgaság lenne valamit is várnia az élett ől. A két mő  között elke-
seredett és kesem ű  harc folyik: kennek az életfeыogása, kinek az  
iga.гsága .győz. > s amikor már- гmár úgy látszik, hogy .az öreg -
аsszony diadalmaskodik, s a lány életigénylése födött a hideg,  

'_könyörtelen reménytelenség lesz úrrá, önkémtelenül is kiszakad a  

nasgyaalya tarkán egy részvét után rimánkodó kiáltás. De hiába  

leplezte le magát. Sophie nem .érez iránta irgaltmat, s az öreg-
аsszany az ablakon át a mélységibe veti magát. Ezzel a tettével  

nemicsafk saját életénék vet véget, hanem parmá zúzza a gonosz-
ság annyiszar hangoztatott cimiikus elvét is, és az írávai együtt 
bdbizonyítja., hagy mészvét néllkül nem élet az élet. 

KET ÚJ BECKET-DARAB  

A londoni Faber and Faber kiadáváll аa аt — egy könyvben —  
megjelentette Berket Ikét új s d агаьjt. Az egyiknek Krapp's  
Gast Tape (Krapp utolsó szalagja) a címe, a másiké Embers (Üsz-
kök). A két színdiaralb az író új irányzatának ha megnyilvánulása. 
1Mint legultóbbi színdaкarbja, az Ali That Fali (Mdndnyájamy  akik 
elesnek) a két új Becket-darab is inkább realista, mint allegorikus, 
több benne a pszichológia, minta filovófia. Mindkét színdarab a 
meddő , céltalan alkofiiásdkról szól. Az elsőben Krapp számtalan 
megnetofon-szalagba öli tehetségét, a másukban a f ősтereplő  örv-
maga számára mesél egy hosszú elbeszélést, s ez a „munka" tel-
jesen leköti. A két egyéniség között azonban n аgy a különbség. 
Krapp magányosan él egy rozzant visk&han. Előtte az asztalon a 
magnetofon, szekménye tele van ibamámnal, a szomszédos szobában 
pedig hadamban álllnalk a pálinkásflaskdk. Krapp egérsz életében 
részeges fiékó volt, 'idejénelk jórészét kacsmákban töltötte. és most 
krónilkus eanésztés,i zavarokkal kifizd, egyetlen szenvedélye a ba-
n,ánzabálás. Egyre, szüntelenül a magnetofoniba Јь1 ѕІ l,  és meséje 
egy csaknem idilli szerelmi vallomás részletes leírása. 

Еletéavek egyetlen fflémypomtja ez a jelenet, ezévrt tér újra meg 
újra vissza hozzá. „Maccaavás nélikül feküdtünk. Alattunk azonban 
minden mozgott és bennümlket is himbált le-föl, jobbról balra —  

mindig gyengéden." 
'ienay, a másik színd.arahb .h őse, nđs ember, lánya is uram 

A szakadatlanul isnvételt :mesén kívül gondolatban csak apjával 
foglalkozik. Apja öngyilkos lett, vagy legaláibbis eltűnt, mert holt-
testét sohasem találták meg. Abban az id őben törtÁnt ez, amikor 
Henry megismerkedett kés őbbi feleségével. Еbben a darabban is 
van egy urai jelenet: Henry meg felesége együtt eanlékeznek els ő  
szerelmesikedésük гre +a hengerparton, s az asszony így szól ho гzá : 

— Eljön az idő , amikor senki sem áll veled szóiba, még isme-
retlen emberek sem. Magadra maradsz a hangoddal, nem fogsz 
mást hallani, mint a saját szavadat. 

Henryt zavarja az asszony beszéde. Felesége arról mesél neki, 
hagy láhta apját, köavetleanül az öa цgyillkosság előtt: valahogy fur-
tsán, szokatlan helyzetben Tilt a tengerparton. Hemmy folytatná sze-
retné az önmlagáдbаk mondott mesét, az egésž történet azonban ér-
telimetlІнshégbe siklik. Azután — csak a hulláimok csobogása hal-
Latszik, amint visszaver бdnek a parti s гziklálkról. 

Ennyit sikerült kihámaznwnk abból, amit a Times Literarp 
Supplement ím Beaket új színdarabjaimóS. A lap ,°gyébkémt mergál-
lapítj.a, hagy Krapp utolsó szalagja és až li'szkök kiábrándulást 
dkoznak mindazoknak, akik megszokták, hagy Berket m űveiben az 
egyetemest (keressék, viszonf fölbátorítja azokat, akik hisznek ab-
ban, hhоgy az író az irgalmlassá,g felé fordult. 
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FOKOZATOK  

Michel Butor új regényt írt. A címe: Degrés (Fokozatok). Az  
új könyv — talán — az eddiginél is magasabb fókát mutatja az  
írpnaik a regényiradalom céljáról alkotott nagyon is szertelen fel-
fogá гsaimаk. Répertoire című , nemrégiben megjelent könyvében fe-
jezte ki lagvilágosaibban erre vonatkozó nézeteit. Beismerte, hagy 
csak a szilkség késztette regényírásra. Eredetileg filozófiai tanul-
má.nyák kötötték 1e, iazután verseket írt. Kétirányú tevékenységét 
egyesíteni akarta, s a megoldast a regényírásban vélte megtalálni. 
„Csak a dolgok leírásánark bizcnyos módja, ha azt egészen mód-
szereseni végzilk, illeszthet ő  be a modern filozófia fejl ődésébe, 
amely a fenamenolágiában c сsúcuosodilk ki" — !mondja Butor a 
Répertoire-bon. Eddigi regényeiben „az új francia гegény" többi 
megteremtőjével együtt ikitartóаn és következetesen „Leírta a dol-
gokat", azaz a Iehet ő  'legnagyobb gonddal rögzítette megjelenésü-
ket és eltűnésüket. A Degrés fejezi ki legteljesebben Butor eзzméit, 
az eszme itt (közvetlen tartalommá vált. 

A regény h őse: Pierre Vernier, 35 évess gimn йzi ~umi tanár, azt  
a föladatot t űzi maga elé, hagy pontosan leírja egy napjának,  elő-
adásainak részleteit. Repecsel ő  munkájában igénybe veszi unoka-
öccse segítségét. A fiú annaik az osztálynak a tanulója, amelyet a 
tanár leír. Igy jön létre a könyv — Vernier és Butor 'könyve. (Bu-
tor is tanár volt, mielőtt hivatásszerűen kezdett foglalkozni iroda-
lommal.) Az író — Vernier-Butor — terjedelmes el őkészületeket 
végez. мegvizs ~gálja a tanulók hajlamait, szellemi életét, Hazákat a 
könyveket és újságokat olvassa, a,mnelyeket a di гkok ofLvasnak, az 
ő  játékaikat játssza. Ugyain.ilyen vizsgálatnak veti alá a ta гnárokat 
is, akik aszom a napon előadásokat tartanak a leírt osztályban. Ez-
után :következik — Vernier tollából — az egész napnak a' Leírása ;  
majd wgyaПеz unokaöccse szavaival. Harmadik leírás is van, Ver-
nier (kollégájáé, aki megkísérli rendezni Vernier jegyzeteit, mert 
a tanára kórházba ,került, s ,haldoklik. Vernier femam ~enológiaQ kí-
sérlete tehát vereséggel végz ődik, és bizonyos mértékben Michel 
Butor számárra is vereség a Degrés. Legalábbis erre lehet következ-
tetrvi a Nouvelles Littéraires beszárnalójából. Az ötlet érdefkes, meg-
írása rendkívül gondos, mint regény azonban eleve sikertelenségre 
volt kárhoztatva. Az olvasó fi+gye.lme eltéved az adatok rengetegé-
ben, mielőtt észr лΡeenrrvé és értefkelni tudná Butor látomáuát az élet-
ről, am-elyben a sors az egzisztenciális adottságok miriádjaiból tev ő-
dik össze.  

Hfd , 6.  
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JOYCE ÉS GIDE BARÁTSÁGÁNAK NYOMÁBAN  

JameS Joyce ismert és terrn ёkeny párizsi tartózkodásait egy  
új irodalmi kanszak születését jélLemz ő  találkozások tarkítják. P
iгΡs!i élményei !közül Ikiemelkedik André Gide-del való .barátsága. 

Ernnelk a 'kapcsolatnak szenteli cf!kkét "George Maa'kaw-Totevy a 
Mercure de France februári számában. 

Joyce magánas .ember volt, tudatosan és sajátságos mádon épí-
tette föl monumentális m űvét. Gide kalandorszellem, nyílt, befo-
lyásol'ható lélek. Mégsem sejtette meg Joyce újító vállalkozásának  

nagyságát, nem tudott érdefkl ődést mutatni az Ulysses iránt, be-
ismerte, hogy a könyv „egyszer űen kiesik a kezéből". Joyce vi-
szont, noha telje'.sen eglgyé vált saját m űvészetéved, élete egy pil-
lanatában meglepő  vonzódást érzett egy olyan alkotás felé, amely 
a legteljesebb mértékben ikülönbözilk az övét ől. 1937-ben történt, 
négy évvel Joyce halála el őtt, a+mükor a legendás ír — már félig 
vakan és erejének fogytán — áruba bocsátotta lkönyvtárát, s csak 
néhány, kedves ikönyvet tartott meg magnak. Ekkor írta Gide-
nek a követlkező  levelet: „Kedves kollégám, csaknem tíz éve an-
nak, hagy szíves volt egy fiatal ír barátomnak, Аnthony Power!nak 
dedikálnia Symphonie pastorale egy ,példányát. Azt kérdem ana-
gamtól, miért is voltam akkor ennyire önz г tlen (ezt a szívességet 
đn egy levelem nyomán tette .meg). A Symphonie pastorale-nak  
most egy másilk példányéi -- az én tulajdonomat — 'küldöm el 
minek, s kérem, legyen olyan kedves, írja alá. Kérésemet, remé-
lem, eléggé megokolja, hagy csodálom írásait, 'különösképpen  a 

Symphonie-t. Tizenhét évvel ezel ő tt, amikor Párizsba éaüieztem, a  
Symphonie pastorale-an kívül — szóuzerimt sei -nmi sem volt a zse-
bemben. Fáradhatatlanul róttam Párizs utcáit, néha-méha leültem  

egy padra, elővettem zsebemből a könyvet, hagy elolvassam egy-
egy részletét, és fölfrissítsen emlékeimet. Szerény véleményem sze-
riint đn remekművet alkotott, méltót arra, hogy ia Wakefieldi Zel-
kész mellé kerüljön. Igazán boldog lennék, ha megtenné azt a szí-
vességet, hagy dedn гkál ja a kьnyveit, s ezé гt előre Is köszö.netet mon-
dok. — Híve: James Joyce."  

Markaw-Totevy fölveti a kérdést, mi léhetett, ami a Simpho-

nie pastorale-bon annyira megragadta Joyce-t? A vakság tragé-
diája? Vagy a szerelem és a magasabbrend ű  törvények összeütlkö-
zése? Vagy a szülők és a gyermelk kapcsolatainak misztériuma  
(ami Joyce számára mindig bonyolult központi érzelem volt)?  E 

kérdéseikre nincs kieilégít ő  válauz. Csak egy kép áll el őttünk tisz-
tán: az ír jövevény — teli hatalmas regényírói m űvének forra-
dalmi koncepciójával — az 'idegem város utcáim bolyong, és egy  
vékonyka, tartalmában és bomyodalmában konvencionális könyv  

olvasásában leli gydn.yörűségét.  
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A HÁBORÚ UTÁNI JUGOSZLÁV KRITIKÁR0L 

Nemrég fejeződött be a Književne no уin:e hauábjајn egy hig-
gadt, türelmes és alapos akfejtésuel folytatott esztétikai csatározás 
dr. Milan Damnjanovi ć  és Dragon Jeremi ć  'között. Ez a vita tulaj-
donképpen mellék-.ága, pontosabban: halt-ága a tavalyi összet űzé-
seknek, amelyek az Iroegyesület díjának kiosztását követték. Mi1an 
Damnjanović , aki — akárcsak ellenfele — sértetlenül került ki a 
viadalbórl, a Književne novine 113. szamárban nagyon érdekes írás-
sal jelentkezett: A kritika három szakasza címén a háború utáni 
jugoszláv kritikai irodalmat periodizálja. 

Da¢nnjanović  szerint az első  szakasz, аmeily közvetlernül a fel-
szabadulás után kezd ődött, az „önkritika" szarkasza. A zsdánoví 
szocialista realizmus elvei érvényesülésének ideje ez, következmé-
nye pedig a hiporkrízis. Enről az időrőrl, mondja Damnjanovi ć , nem 
kell beszélni, el 'kell felejteni. 

A második időszak a „kritika a rk п  itikáért" szakasza, amely 
inkább pszichológiai, mint logikai sziikségletből született: reakció 
volt az „önkritika" idejére. Mindent és anindenkit bíráltak abban 
az időben, ,a bírálat részrehajló, elfogult és impertinens volt — az 
igazi kritika hiányzott. Abban az id őben diffenenciálódtak el őször 
a nézetek, előtérbe kerültek az avantgardista és a realista, konzer-
vatív törekvések közötti ellentétek. Ennek a szakasznak a végét 
bizonyos megbékélés jellemzi: nem voltak gy őztesek, nem voltak 
legyőzötteik, minden esztétikai elv polgárjaggt nyrert. Ez a kritika 
főleg időFZerű , a megjelenés idejéhez kötött és polémikus, de nem 
filozófikus és nem tudoarLányos. Mint ilyen,, csak el őkészítess a har-
madik időszaknak. 

A harmadik szakaszt Damnjanavi ć  az elvi, tudományos vagy 
dialektikus kritika idejének nevezi. A kritikának ezt a fajtáját a 
következő  sajátosságok jeldeanzik: a kritikus .kbvetkezetesen kép-
visel bizonyos elméletileg megalapozott nézeteket; a kritika min-
denkar hajlamdó újabb elveket elfogadni; a kritika nevel: nemcsak 
avval, hagy másakra hat, hanem avval is, hagy tekintetbe veszi 
másak nézeteit. 

A kritikusnak ma filozáfiаi műveltségre van szüksége, ismer-
nie kell a lélektant és az esztétikát, ezt követeli t őle korunk iro- 
dalmar Természetesen, fejezi be cikkét dr. dVIi1•án Daannjanovi ć , a 
kritikusnak enre se a dogmatikus, se a szabados bírálat korában 
nem volt szüksége, de szüksége van rá ma gaz igazi kritikának, 
„amely reális erő  korunk irodalmi életébeni". 

SAINT-EXUPERY NÉPSZERÚSÉGE EGYRE NÖVEKSZIK 

A. Saint-Exupewy, a tizenhat évvel szerlő tt edtwnt pirlóba-író újab-
ban az érdeklődés homlokterébe került. E.gymas után jelennek me g  
róla könyvek, újabb adatokat hozva nyilvánasságra életér ől, egyé-
niségéről, és kommentálva m űveit. Eltűnése rejtélyét felderítette 
egy német lelkész, aki a háború idején felderít ő  pilóta volt, és Fel-
jegyzései közt megtalálta, hegy a kérdéses id őpontban gépe lгgi-
harcba került Nizza közelében egy Korzika fel ől Franciaország felé 
repülő  géppel, s az belezuhant a Földközi-tengerbe. Ez csakis 
Exupéry gége lehetett. Megd őlt tehát egyesek vélekedése, h оgу  
öngyilkos lett. Exupéry hangját hallani lehetett a brüsszeli világ- 
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kiállításon: diktafonba rögzített posthumus hangja volt ez, aho-
gyan életében utols б  művét, a Citadellát az utókorra hagyta.  
nаgy fejtöréut okozva ezzel .a (kiadónak, mert a gondolat-töred ёkeк  
időrendi és logikus összefűzése nem csekély feladat volt. Most  
mégis megjelent vére ez a filozófiai szintézise életm űvének. Né-
hány hónappal ezel őtt pedig rövidfilmet készítettek életér ő l,  a 
fennmaradt tárgyi rymlékek és helyszíni felvételek alapján.  

Іrói művének nagyrabecsülésére vall, hogy a világszerte fenn-
álló egyetemi francia tanszékek professzorai a francia nyelv és iro-
dalom tanításához korunk írói közül túlnyomó többségben St.  
Exupéry Kis herceg cím ű  művét választották segédkönyvül.  
A számok beszédesek — 119-en ezt választották, 33-an Camus  
Pestisét, 16-an Malraux Emberi sorsok és 8-an Sartrt  
Piszkos kezek című  művét.  
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